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మనవె చంచల మతియ బిడు 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page no. 436. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page no. 420. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page no. 45. 

4. Note: Lyrics mentioned without highlights are as per Ref. 1 and Ref. 2.  The 

wordings given in yellow highlights are as per Ref. 3.   

5. Note: Singer has followed the lyrics as in Ref. 1.  

 

రాగం: మధ్య మావతి                    తాళం: ఆది  

 

మనవె చంచల మతియ బిడు      || ప || 

 

నమమ  వనజనాభన భజనెయ మాడు      || అప || 

 

బడ మనుజగె బాయబిడుత దైనయ దలవన  

అడిగళిగెరగలు పడెవుదేనొ  

కడల శయన జగదొడెయన నెనెయె కై- 

-పిడిదు సలహువను బిడదలె అనుగాల      || 1 || 

 

బల్లది భజకర బలవి, బలుసిరి- 

-యుళళ ను, కరుణియు నలనిిరె  

క్షులకిరను కాయె సలదిందందిగు  

నిలిు హరియ పాదదల్ల ితలణిిసద      || 2 || 

 

ముగిలు మేలుగడె అగణిత ఆప- 

- ుగగు బందడరలు నగుతల్లరు  
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జగదుదరన మహిమెగె నమో నమో ఎందు  

పొగుతగ బాళఘళను గణిసదలె      || 3 || 

 

ఆవావ కాలకె్క  దేవనిచె్ఛ యంద  

ఆవావుదు బరె సుఖవె ఎనుు   

 ీ వవర అనాది జీవర  కపి గదంె  

ఈవను నిజ సవ భావ బిడద నితయ       || 4 || 

 

కేశవాచ్యయ త  ీ వనివాస మురారే 

దోషరహిత  కేషి నాశననెందు  

మోసగొళిప భవ పాశవ ఖండిప  

శ్రిశ పురందర విఠలను జగకిరె      || 5 || 

 

Note: Lyrics mentioned below in yellow highlights are as per Ref. 3.    

 

రాగం: సారంగ                తాళం: అట్ట  

 

మనవె చంచల మతియ బిడు           || ప || 

నమమ  వనజనాభన పాద భజనెయ మాడు      || అప || 

 

బడ మనుజగె బాయబిడుత దైనయ దలవన  

అడిగళిగెరగలు కొడువనేనొ  

కడల శయన జగదొడెయన నెనెయె కై- 

-పిడిదు తా సలహువ బిడదలె అనుగాల      || 1 || 

 

బల్లది భజకర బలవి, బహుసిరి- 

-యుళళ , కరుణి లక్ష్మమ  నలనిిరె  

క్షులకిరను కాయె సలదిందందిగు  

నిలిు హరియ పాదదల్ల ితలణిిసద      || 2 || 

 

ముగిలు మేలడుగడె అగణితవాదా- 

-పుగగు బందడరలు నగుతల్లరు  
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జగదధీశన మహిమెగె నమో నమో ఎందు  

పొగుత బాు నీ అఘగళ గణిసద      || 3 || 

 

ఆవావ కాలకె్క  దేవనిచె్ఛ యంద  

ఆవావుదు బరె నిజ-సుఖవెనుు   

 ీ వవర అనాది జీవర  కపి గదంె  

ఈవను నిజ సవ భావ బిడద నితయ       || 4 || 

 

కేశవాచ్యయ త  ీ వనివాస మురారే 

దోషరహిత దీన పోషకనెనుు   

మోసగొళిప భవ పాశవ ఖండిప  

శ్రిశ పురందర విఠలను జగకిరె      || 5 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: srisha purandara vittala 

Location: NA 

Category: Bhakti, Jeevanoddhara, Aartha Bhava 

Sub-Category: mana, bhajane, nara, dainya, Samudra, loka, kai, karuna, Krishna, 

akasha, aganita, nage, papa, deva, sukha, keshava, srinivasa, mosa, bhava,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 

 


